4.1.

PETA MATA KULIAH DAN STRUKTUR KURIKULUM

BAB 4

Struktur Kurikulum

Tabel 4.1. Struktur Kurikulum Program Studi D-111 Bahasa Inggris
Model 1.

Semester 1:
Wajib
1 Pancasila
2 Kewarganegaraan
3 Agama Islam
Agama Kristen Protestan
Agama Kristen Katolik
Agama Hindu
Agama Budha
Agama Kong Hu Cu
4 Bahasa Indonesia
5 Pengantar Kolaborasi
Keilmuan
6 Logika dan Pemikiran Kritis
7 Komunikasi dan
Pengembangan diri
8 Data dan Pustaka
9 |FVK25503001 (Casual Dialog Practices
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Semester 2

Wajib
10 Communal Dialog Practices 3
11 Literacy in Commercial Texts 2
12 General Language in Use
13 Theories in Translation
14 Sentence Composition 3
15 Pronunciation Practices 3
Sub-Jumlah 11 16
Semester 3
Wajib
16 Business Communication 3
17 Literacy in Business Texts 2
18 Practical Language in Use
19 Commercial Document 3
Translation
20 Paragraph Composition 3
21 Cross-Cultural
Understanding
22 Business Presentation 3
Sub-Jumlah 14 20
Semester 4
Wajib
23 Englishpreneurship 3
24 Essay Composition 3
25 Interpreting  for  General 3
Purposes
26 Legal Document Translation 3
27 Language Training
Management
28 Basic Data Analysis 2
Sub-Jumlah 14 17
Semester 5
Wajib
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29 Public Speaking 3
30 Academic Composition 3
31 Public Relations 3
32 Media-Assisted  Language 3
Learning
33 English for Journalism 3
34 English for Advertising 3
35 English for Hospitality 3
Sub-Jumlah 21 21
Semester 6
Wajib
36 Tugas Akhir 4
37 Magang 20
Sub-Jumlah 24 24
Jumlah Beban Studi Prodi | 30 87 117

Tabel 4.2. Daftar Mata Kuliah Softskills digunakan untuk konversi MBKM yang tidak bisa
dikonversi ke Mata Kuliah

1 Pancasila 2
2 Kewarganegaraan 2
3 Agama Islam 2
4 Agama Kristen Protestan
5 Agama Kristen Katolik
6 Agama Hindu
7 Agama Budha
8 Agama Kong Hu Cu
9 Bahasa Indonesia 2
10 Pengantar  Kolaborasi 2
Keilmuan

Logika dan Pemikiran 2
H Kritis

Komunikasi dan 2
e Pengembangan diri
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13

Data dan Pustaka

4.2. Kode Mata Kuliah

Tabel 4.3. Tabel Perubahan Kode Mata Kuliah

Kode Mata Nama Mata Kuliah Beban studi Keterangan
No Kuliah (yang dikehendaki) (sks)
(yang diajukan) Lama Baru
1 Casual Dialog Practices - 3 Mata kuliah baru
2 Communal Dialog 2 3 Mata kuliah baru
Practices
3 Literacy in Commercial - 2 Mata kuliah baru
Texts
4 General Language in Use - 3 Mata kuliah baru
5 Theories in Translation 2 2 Ganti nama.
Sebelumnya,
Introduction to
Translation
6 Sentence Composition 1 3 Ganti nama (sebelumnya
Sentence-based Writing)
dan ganti sks
7 Pronunciation Practices 2 3 Ganti nama
(Penambahan -s) dan
ganti sks
8 Business Communication 1 3 Ganti sks
9 Literacy in Business Texts - 2 Mata kuliah baru
10 Practical Language in Use - 3 Mata kuliah baru
11 Commercial Document] - 3 Mata kuliah baru
Translation
12 Paragraph Composition - 3 Ganti
13 Cross-Cultural 2 3 Ganti sks
Understanding
14 Business Presentation - 3 Ganti sks
15 Englishpreneurship - 3 Ganti sks
16 Essay Composition - 3 Mata kuliah baru
17 Interpreting for General - 3 Mata kuliah baru
Purposes
18 Legal Document] - 3 Mata kuliah baru
Translation
19 Language Training 1 3 Ganti nama dan sks
Management
20 Basic Data Analysis - 2 Mata kuliah baru
21 Public Speaking 2 3 Ganti sks
22 \Academic Composition 3 Ganti nama dan sks
23 Public Relations 2 3 Ganti sks
24 Media-Assisted Language 2 3 Ganti sks
Learning
25 English for Journalism 1 3 Ganti sks
26 English for Advertising 1 3 Ganti sks
27 English for Hospitality 1 3 Ganti nama dan sks
28 Magang 6 20  (Ganti sks
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Tabel 4.4. Persentase Beban Studi pada Kegiatan Pembelajaran

1 1 16 3 19
2 2 5 11 16
3 3 6 14 20
4 4 3 14 17
5 5 21 21
6 6 24 24
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